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Abstract: 

The Denshawai event is considered one of the most important political events in the political history 

of Egypt and even the political history of the Arabs and it was natural that it would have a double 

impact on poets and their poems. Buziman's equation is an emotion meter equation that can be used to 

measure the level literary style. Ahmad Shoghi and Hafez Ibrahim were among the first contemporary 

poets who addressed this issue despite being very different from each other in terms of political and 

social status. Therefore it does not seem pointless to raise such a question what factor has caused these 

two contemporary poets to be among the pioneers of the response to this incident? Ahmad Shoghi 

(1868-1932) has depicted this event in a 14 line ode titled "Denshawai Anniversary" and Hafez Ibrahim 

(1871-1932) in a 24 line ode entitled Denshawai incident. The aim of the upcoming article is to 

evaluate the level of literary style in the aforementioned poems. Which is written based on Buziman's 

equation a famous German scientist to show which of the two poet style is more literary in the shadow 

of statistical stylistics? It should be mentioned that the present research was written with analytical 

statistical method and stylistic approach. The findings of the research show that Ahmad Shoghi's style 

is more literate due to the use of domestic and foreign music and his influence on the emotions and 

imagination of Ferench romantic poets and greats including Victor Hogo. 
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تحلیل ادبیّت سبک احمد شوقی در قصیدۀ »ذکری دنشوای« و سبک حافظ ابراهیم در   

 قصیدۀ »حادثة دنشوای« بر اساس معادلة بوزیمان 

     3محمدجواد پورعابد دکتر   2ناصر زارع ، دکتر  1احد شیرزادی 

   4علی خضری دکتر 
 ( 88تا ص   70)از ص

  چکیده
رود و طبیعی بود که  ترین حوادث سیاسی در تاریخ سیاسی مصر به شمار میواقعۀ دنشوای یکی از مهم     

توان بر اساس  سنج است که میای عاطفهها بگذارد. معادلۀ بوزیمان معادلهتأثیر مضاعفی بر شاعران و اشعار آن

رغم  قی و حافظ ابراهیم از جمله شاعران معاصری بودند که علیها را سنجید. احمد شوآن میزان ادبیّت سبک 

ای با همدیگر داشتند، به این موضوع پرداختند؛ از این رو  اینکه از نظر موقعیت سیاسی و اجتماعی تفاوت ویژه

رسد که چه عاملی باعث شده است که این دو شاعر معاصر، به این حادثه  طرح چنین پرسشی بیهوده به نظر نمی

بیتی تحت عنوان »ذکری دنشوای« و حافظ    14ای ( در قصیده1868-1932اکنش نشان دادند؟ احمد شوقی)و

اند.  بیتی با عنوان »حادثۀ دنشوای« این واقعه را به تصویر کشیده  24ای  ( نیز در قصیده1871-1932ابراهیم )

موازنه  بررسی  رو،  پیش  نوشتار  فوقهدف  قصاید  در  ادبیّت سبک  میزان  معادلۀ  ا ای  بر  تکیه  با  که  است  لذکر 

بوزیمان، دانشمند معروف آلمانی نگاشته شده است تا نشان دهد درسایۀ سبک شناسی آماری، سبک کدام یک  

ادبی دو شاعر،  تحلیلی از  روش  با  پژوهش حاضر  است که  است. گفتنی  رویکرد سبک -تر  با  و  شناسانه  آماری 

آن است که سبک احمد شوقی بخاطر  به کارگیری نوع موسیقی  های پژوهش، بیانگر  نگاشته شده است. یافته

داخلی و خارجی  و تأثیر پذیری وی از عاطفه شاعران و بزرگان رومانتیسیسم فرانسوی از جمله ویکتور هوگو از  

 .ادبیّت بیشتری برخوردار است

 

 احمد شوقی، حافظ ابراهیم، دنشوای، سبک شناسی، معادلۀ بوزیمان.  ها:کلیدواژه
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 مقدمه  .

 تعریف موضوع  .1-1

   ادبای قرن اخیر سبک را مجازاً به معنی طرز خاصی از نظم یا نثر به کاربرده و تقریبا آن را در برابر »استیل«     

(Style)   شناسی از جمله علوم ادبی است که در حوزۀ نقد، اهمّیّت خاصی  (. سبک ، ص ج1:ج1389)بهار،اند  نهاده

های آثار ادبی و همچنین وسیلۀ دستیابی به منظور تحلیل و بررسی  های مهم در بررسی ویژگیدارد و آن شیوه

نویسنده گفته می به روش خاص هر شاعر یا  افکار و  آثار یک ادیب است. در واقع سبک  بیان  برای  شود که 

گزیند که متأثّر از عوامل محیطی، اجتماعی، سیاسی، اقتصادی و روحی  حساسات و عواطف خویش آن را برمیا

ای  شناسی آماری، شاخهشاعر یا نویسنده است. سبک هر شاعر یا نویسنده با سبگ دیگری متفاوت است. سبک 

کند. دانشمند آلمانی آ. بوزیمان   شناسی زبان است که با روش ریاضی و آماری، متون ادبی را بررسی میاز سبک 

از جمله کسانی بود که به این روش آماری اعتماد کرد و آن را در متن ادبیّات آلمانی به کار برد. سعد مصلوح،  

شبک  نظریۀ  مصری،  شناس  آنزبان  بوزیمان،  که  را  آماری  بومی  شناسی  بود،  کرده  ابداع  از  را  و  کرد  سازی 

در واقع معادلۀ بوزیمان، برای تشخیص سبک علمی از سبک ادبی با تعیین کمیّت  های نقد جدید برشمرد.  شاخه

 (. 74:1992)مصلوح، رود  و نسبت افعال به صفات به کار می

گیرد و در پی موازنه  آماری یاد شده و بر اساس معادلۀ بوزیمان انجام میپژوهش حاضر با تکیه بر سبک       

اند. مهم نیست که حادثۀ دنشوای  سیاسی را موضوع شعر خود قرار داده  میان دو شاعر مصری است که یک حادثۀ

ها و قربانیان آن، گروه  تواند یک حادثه سیاسی باشد که طرّاح اصلی آن اشغالگران انگلیسیبه چه میزان می

در آن  ای از جامعۀ مصر را،  توان آن را یک حادثۀ اجتماعی دانست که گوشهکوچکی از مصریان بودند؛ بلکه می

 .اندکشد که این دو شاعر مصری از آن متأثّر گشته و در برابر آن قد علم کردهزمان به تصویر می

  ضرورت، اهمّیّت و هدف .2-1

برده  ای است و از طرف دیگر، دو شاعر ناماز آن جایی که اساس کار معادلۀ بوزیمان مطالعۀ تطبیقی و موازنه     

کرد که موضوعی انتخاب شود که هر دو شاعر دربارۀ آن  هستند، ایجاب می  از شاعران معاصر اهل کشور مصر

بی شد.  انتخاب  پژوهش  این  برای  دنشوای  حادثۀ  موضوع  خاطر،  همین  به  باشند.  سروده  شعر  شک  موضوع، 

های آماری در مسیر گسترش مرزهای ذهنی مخاطب و تعمیق اندیشه وی با هدف  پژوهشی که با تکیه بر شیوه

های جدیدی فراروی محقّقان در نقد و تحلیل آثار ادبی بگشاید.  تواند راهو نواندیشی گام بردارد، میپرسشگری 

های کمّی و کیفی به حساب آورد که در آن،  ها و دادهای از تلفیق و ترکیب روشتوان نمونهاین مطالعه را می

به کارگرفته تکمیل یکدیگر،  به دنبال  این  طور که پیشاند. همانشدههردو رهیافت،  از  تر ذگر گردید، هدف 

مطالعه، مقایسۀ سبک دو قصیدۀ احمد شوقی و حافظ ابراهیم در مورد حادثۀ دنشوای و بیان کمیّت سبک ادبی  

هایی که این دو سبک را از  ترین شاخصهبراین شناخت مهمدو قصیده مذکور بر مبنای معادلۀ بوزیمان است؛ بنا

د توجه است. شاعران دیگری همچون صلاح عبدالصبور نیز دربارۀ این حادثه، شعر  همدیگر متمایز کرده، مور 

ها همانند هم  کرد دوشاعری انتخاب شود که قالب شعر آناند اما وحدت رویۀ سبک بوزیمان ایجاب میسروده
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بدالصبور با  اند؛ اما صلاح عباشند؛ زیرا احمد شوقی و حافظ ابراهیم در قالب کلاسیک به این موضوع پرداخته

 .استفاده از شعر نو، این حادثه را به تصویر کشیده است

 های پژوهش پرسش .3-1

 تر است؟یک از دو شاعر، احمد شوقی یا حافظ ابراهیم، بر اساس معادلۀ بوزیمان، ادبیسبک کدام  -1

 عوامل اثرگذار در افزایش و کاهش ادبیّت، در هردو قصیده چیست؟  -2

 عامل روانی به چه میزان در ادبیّت سبک دو شاعر تاثیر داشته است؟ نقش محیط و  -3

 پیشینة پژوهش  .4-1

های فراوانی درباره احمد شوقی و حافظ ابراهیم و همچنین معادلۀ بوزیمان نگاشته شده است. با  پژوهش      

این وجود، هیچ پژوهش مستقلی تحت عنوان مقالۀ حاضر و با این رویکرد و با موضوع حادثۀ دنشوای صورت  

هایی  حساس شود؛ از این رو، پژوهشنگرفته است. و همین امر نیز سبب شده است تا ضرورت انجام این پژوهش ا

 :که بیشترین قرابت موضوعی با این پژوهش را داشتند، به شرح زیر است

به بررسی    »الأسلوب: دراسة لغویة احصائیة«( نویسنده و زبان شناس مصری در کتاب  1992)  سعد مصلوح     

در واقع وی برای اولین بار معادلۀ بوزیمان  ها پرداخته است.  ها و رماننامهها در متون نثری، نمایشادبیّت سبک 

است. او در این کتاب در روشی نوین جهت ارزیابی یک  سازی کردهرا در ادبیات عربی مصر پیاده و آن را بومی

کند و در سه فصل پایانی این کتاب نیز با تکیه بر روش آماری به مقایسۀ سبک  متن، بر معادلۀ بوزیمان تکیه می

 مجلة اللغة العربیة و آدابها«  4( در شماره  1395)   روستایی و صدقی پردازد.  از نویسندگان مینویسندگی برخی  

اند که در آن،  را به چاپ رسانده  دراسة أسلوبیة لمدائح المتنبّي و ابن هاني الأندلسي في ضوء معادلة بوزیمان«مقالۀ »

عامر صلّال  است. دلۀ بوزیمان بررسی شده  بر اساس معا   اندلسی  متنبی و ابن هانی سبک شناسی تطبیقی مدائح  

الحسناوی مقالۀ  راهی  ابراهیم، دراسة  ، پژوهشگر عراقی در  »حادثة دنشوای موضوعاً شعریاً بین أحمد شوقي و حافظ 
های فنی  که در دانشگاه المثنّی عراق به چاپ رسیده است، حادثۀ دنشوای را از منظر زیبایی  موضوعیة فنیة موازنة«

ای به معادلۀ بوزیمان و  است؛ اما در آن مقاله، هیچ اشارهاز جنبۀ تاریخی و سیاسی بررسی کردهو همچنین  

( مقالۀ »بررسی ادبیّت سبک مجموعه شعری  1398)  حورزهره ناعمی و لیلا ترابیسبک دو شاعر نکرده است.  

کاوشنامۀ   4یمان« را در شمارۀ و »رستاخیز« سیمین بهبهانی بر اساس معادلۀ بوز نزار قبانی« »قالت لي السمراء

و در    برده، پرداختهاند که به بررسی میزان ادبیّت سبک دو شاعر نامادبیاّت تطبیقی کرمانشاه به چاپ رسانده

  سیمین بهبهانی تر شدن مجموعه شعری »رستاخیز«  اند که عامل جنسیت باعث ادبینهایت به این نتیجه رسیده

 .نزار قبانی شده است السمراء« »قالت لينسبت به مجموعه شعری 
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که در    »قصیدة حادثة دنشواي لحافظ ابراهیم في ضوء المنهج البنیوي«( در مقالۀ  2024)  بسمة عبدالحکیم سعدالدین

را از نظر ساختار واژگانی، ترکیبی و  حافظ ابراهیم  دانشگاه الأزهر مصر به چاپ رسیده است، قصیدۀ دنشوای  

 ها در این پژوهش نیست.تک آنر دیگری که مجال ذکر تک صوتی بررسی کرده است و آثا 

 . معادلة بوزیمان1-5-1

شود، معادلۀ بوزیمان نام  ها و تشخیص کمّی زبان ادبی، از آن استفاده میای که برای قیاس ویژگیمعادله     

مشغول داشته  ها، امری است که ذهن پژوهشگران بسیاری را در حوزۀ نقد به خود  دارد. تشخیص بین سبک 

توان بر اساس آن،  آید که میشناسی به حساب میهای جدید در حوزۀ اسلوباست. روش آماری یکی از روش

، یک دانشمند آلمانی بود که اولین  بوزیمان ها را مشخص و از مشکلات بسیاری در این راستا گره گشود.اسلوب

 (.1992:73)مصلوح،  بیات آلمانی تطبیق داد  بار این معادله را پیشنهاد و سپس آن را برمتونی از اد

 مراحل و نحوۀ اجرای معادله بوزیمان در متن . 1-5-2

توان متون ادبی را از متون غیر ادبی تشخیص داد و این  ای است که به کمک آن میمعادلۀ بوزیمان، معادله     

رند، به نسبت کلمات و واژگانی که دلالت  کار به وسیلۀ نسبت کلمات و واژگانی که بر انجام کار و رخداد دلالت دا

شود؛ یعنی با شمارش تعداد کلمات نوعِ اول و تعداد کلمات نوع دوم و تقسیم نوع اول،  بر صفت دارند انجام می

شود و خارج قسمت این تقسیم، نتیجه به دست آمده خواهد بود که افزایش یا کاهش  بر نوع دوم مشخص می

پی   را در  به صفت  فعل  ادبی  نسبت  زبان  به  به صفت، سبک،  فعل  نسبت  افزایش  و در صورت  داشت.  خواد 

تر خواهد بود و عکس آن؛ یعنی کاهش این نسبت نزدیک شدن سبک به زبان علمی را در پی خواهد  نزدیک 

 (. 74-75)همان:است: داشت. برای این کار وی از دو اصطلاح استفاده کرده

کند  فعلی  همان کلمات و واژگانی است که بر رخداد و وقوع کاری دلالت میمنظور از تعبیر  تعبیر فعلی:    - 1  

   .   دهندو زمان را هم در خود جای می

های یک  ها و کلماتی است که فقط بر صفت و ویژگیمنظور از واژگان دسته دوم، عبارت  : تعبیر وصفی   -2  

 Nam»   معادلۀ بوزیمان از دو متغیّر »تعداد افعال«  همان طور که ذکر شد   اثر اشاره دارد و خالی از قید زبان است؛ 

ber Of Verbes  »و »تعداد صفات »«Namber Of Adjectives»  است که نقش اصلی را در این معادله  تشکیل شده

=  آن را »ن.ف.ص« نامیده است که شکل آن در زبان فارسی    سعد مصلوحدر عربی    کند.بازی می
تعداد  افعال

تعداد  صفات
  

مجموع اعداد به دست آمده از این نسبت، هرچقدر بالاتر باشد، سبک    (.1992:76)مصلوح،    است  نسبت فعل به صفت

تر است. البته  نزدیک اثر، از ادبیّت بیشتری برخوردار است و هرچقدر این عدد کمتر باشد، سبک به علمی بودن 

فعل وصفتشمارش  میها  پیروی  خاصی  انضباط  از  نظریه،  این  در  فعلها  تمام  نیستیم  مجاز  ما  و  را  کند  ها 

 هایی که بر رخداد و زمان، باهم دلالت دارند، قابل شمارش است.شمارش کنیم. بلکه فقط فعل

 ها ها و صفتهای شناخت فعلمعیار. 1-5-3
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که بر زمان، به تنهایی دلالت دارند یا بر    هااسم فعلو    افعال جامد  افعال مقاربه،    ،مانند افعال ناقصهافعالی       

ها  محاسبۀ صفت  (. 74)همان:ص  گیرندگانه دخالت دارند، تحت شمارش قرار نمیهای سهرخدادی بدون تأثیر زمان

 آیند به شرح زیر است:مرۀ صفات به حساب میشود، واژگانی که در ز ای انجام میبا در نظر گرفتن ضوابط ویژه

 های مشتق اعم از اسم فاعل، اسم مفعول، صفت مشبّهه و اسم تفضیل. . تمام صفت1

 شود. های جامد مؤوّل به مشتق؛ مانند مصدری که صفت واقع می.صفت2

 های معطوف به صفت دیگر. . صفت یا صفت3

 . اسم موصول بعد از اسم معرفه.4

 بعد از اسم معرفه.  اسم اشاره. 5

 . اسم منسوب. 6

گیرند. از  گیرند، جزو شمارش قرار نمیهایی که صفت قرار مینکته قابل تأمّل این است که جملات و شبه جمله

ها در معمول خود  طرف دیگر، اگر صفات مشتق معنای فعلی گرفته و به جای افعال به کار روند و همانند آن

 (. 77:1992)ر.ک: مصلوح،شوند و شمرده میعمل کنند، جزو افعال محاسبه  

 

 نسبت فعل به صفت  میزان  در تأثیرگذار هایشاخصه و عوامل  -.  1-5-4

هایی را مطرح کرده است که افزایش  عوامل و شاخصه  «،الأسلوب: دراسة لغویة احصائیة»  سعد مصلوح در کتاب     

توان  دهد و میخوش تغییرات خود قرار میرا دست  نسبت فعل به صفتها در متون، میزان  یا کاهش این شاخصه

 (.80)همان:ها را به دو نوع جداگانه تقسیم بندی کرد  این شاخصه

 باشد:ادبی مرتبط می هایی که به شکل اثر های ساختاری، شاخصهالف: شاخصه

 . افزایش نسبت فعل به صفت دراثر ادبی ) قصه، قصیده، روایت و . . . ( در مقایسه با اثر علمی.1

 . افزایش نسبت فعل به صفت  در زبان محلی )لهجه( در مقایسه با زبان فصیح و رسمی. 2

 تاری. . افزایش نسبت فعل به صفت در سخن شفاهی در مقایسه با سخن مکتوب یا نوش3

 . افزایش نسبت فعل به صف در شعر غنایی و کاهش آن در شعر موضوعی.  4

 . افزایش نسبت فعل به صفت در متون شعری در مقایسه با متون نثری.5

 . افزایش نسبت فعل به صفت در نثر ادبی در مقایسه با نثر مطبوعاتی. 6

 باشد:دبی مرتبط می هایی که به محتوا و مضمون اثر اشاخصههای محتوایی، شاخصه  :ب
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منحنی نسبت فعل به صفت، معمولا ارتباط زیادی به مراحل عمر دارد. این بدان معنی است که دوران      عمر:.  1

نسبت فعل به صفت را به دنبال دارد. حال آن که این نسبت در دوران کهولت رو به   کودکی و جوانی افزایش  

 کاهش است. 

توان بر روی  تر از مردان است. این فرضیه را میدر نزد زنان، بیش  صفت نسبت فعل به   میزان  جنسیت:.  2

نسبت فعل  ها و عوامل اثرگذار در میزان ادبیات زنان و ادبیات مردان اجرا کرد؛ اما به شرط آن که سایر شاخصه

اظی همراه است  باشد. کاربرد واژگان نزد زنان، برخلاف مردان، با الف )ساختاری و محتوایی( نیز موجود   به صفت

 (.27: 1400)شمس آبادی و همکاران، خوانی دارد که با روحیۀ زنان در اجتماع هم

 در ادبیّات عربی چالش معادلة بوزیمان .1-5-5

زبان      از  انگلیسی، شرایط پیچیدهبعضی  زبان  از جمله  فعلها  برای شمارش  یعنی  ها و صفتای  ندارند؛  ها 

ها که در  ها، به جز فعل کمکی و تمامی صفتها، تمامی فعلها و صفتنش فعلتوانند در گزیپژوهشگران می

شوند را در آمار خود قرار دهند؛ اما در زبان عربی شرایط خاص و استثنائی برای فعل و  تعبیر، صفت واقع می

معادله با آن مواجه  ای که بوزیمان در این  نکتۀ پیچیده  (.129:1398)ناعمی و همکاران،  شود  میصفت در نظر گرفته  

بود، به طور دقیق مشخص کردن کلماتی است که بیانگر فعل و یا صفت باشند. این مشکل در زبان عربی نیز  

مشبّهه در واقع،    هایی را به وجود آورده است؛ زیرا برخی از کلمات، چون اسم فاعل، اسم مفعول و صفتچالش

ساب این کلمات به فعل یا صفت کار دشواری است. از طرف  دهند و انتوصفی هستند که عمل فعل را انجام می

برخی از افعال چون: افعال ناقصه، افعال مقاربه، افعال شروع و مدح و ذم، افعالی هستند که به صورت    دیگر

قابل ذکر است که در این پژوهش، فقط افعالی به  (.  9:1395)بهروزی و همکاران،  واضح، دلالت بر انجام کار ندارند  

اند که بیانگر زمان و رخداد باشند. و از شمارش افعالی که فقط بیانگر زمان هستند و همچنین  رش درآمدهشما

افعال جامد که فقط بر انجام کار دلالت دارند، خودداری شده است؛ به همین سبب افعال ناقص، مقاربه، شروع،  

های  های وصفی مثل جملهفات و جملهاند. همچنین از شمارش ص مدح و ذم و افعال جامد، به شمارش نیامده

آیند، خودداری شده است. و موارد دیگری  فعلیه، اسمیه، شبه جمله و متعلّق به محذوف که صفت به حساب می

 اند. مثل جامد مؤوّل به مشتق، اسم موصول و اسم اشاره بعد از معرفه و صفات مفرد نیز  به شمارش درآمده

 . پردازش تحلیلی موضوع2

 حادثة دنشوای. 2-1

ای  حادثۀ دنشوای یک شاهد عملی و قاطع از جنبۀ نژادپرستانه و سلطۀ استعماری انگلیس در مصر بود. حادثه     

که عواطف و احساسات شاعران و نویسندگان را برانگیخت و توجه آنان را به خود معطوف کرد. حادثه از این  

میلادی، تعدادی از سربازان انگلیسی به قصد شکار کبوتر،  1906ژوئن    13قرار بوده است که در روز چهارشنبه  

وارد دنشوای مصر شدند و بخاطر شلیک گلوله، تعدادی از اهالی دنشوای مجروح شدند؛ به همین خاطر مردم  

ها شد و در این بین یکی از نیروهای  محله با نیروهای انگلیسی درگیر شدند که باعث مجروح شدن تعدادی از آن
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ه شدت زخمی شد و در مسیر انتقال به مرکز درمانی، از شدت گرمازدگی، جان خود را از دست داد.  انگلیسی ب

  که در آن زمان، خارج از مصر بود، در واکنش به این اتفاق، خشمگین شد و دستور تشکیل دادگاهی   لردکرومر

ای، حکم اعدام و برای هشت نفر از  ویژه، برای این حادثه داد. در نهایت آن دادگاه  برای چهار نفر از اهالی دنشو

،  حافظ ابراهیمو  احمد شوقی  . با توجه به حساسیت موضوع،  (2004:20)ابراهیم،  ها حکم شلاق و زندان صادر کرد  آن

از شاعران معاصری بودندکه این حادثه را به تصویر کشیدند. در این پژوهش سعی شده است که دو قصیده  

ثۀ دنشوای، انتخاب شود. در همین راستا، تمام مراحل اجرای معادلۀ بوزیمان  مشابه با موضوع واحد؛ یعنی حاد

است تا نتیجه آن نیز در شرایط مساوی  تر ذکر گردید بر هر دو قصیده به صورت یکسان اجرا گردیدهکه پیش

یل  بیت تشک  14به دست آید. شایان ذکر است که به خاطر محدودیت مجال و اینکه کل قصیدۀ احمد شوقی از 

بیت نخست هر دو قصیده، به عنوان نمونۀ کار انتخاب شده است که اجرای معادلۀ بوزیمان    14شده است،  فقط  

 بر آن صورت گیرد تا میزان ادبیّت سبک دو شاعر با حجمی یکسان سنجیده شود. 

 احمد شوقی در وصف یکمین سالگرد حادثة دنشوای »ذکری دنشوای«. قصیدۀ 2-2

از جمله شاعران معاصری بود که در قصیدۀ ذکری دنشوای ، نسبت به آن واکنش نشان داد و    احمد شوقی      

بود و در مورد رویدادهای ملی سیاسی و    احمد شوقیخواستار آزادی زندانیان مصری شد. چون   شاعر دربار 

، مؤیّد همین  نسبت به حادثۀ دنشوای  احمد شوقی اجتماعی از آزادی کمتری برخوردار بود، واکنش دیرهنگام  

مطلب است. شوقی تنها دو بار به این حادثه واکنش نشان داده است: بار اول در یکمین سالگرد حادثۀ دنشوای  

از سیاست انتقاد  انگلیسیکه در آن، ضمن  در  های  بار دوم  و  است.  زندانیان مصری شده  آزادی  ها، خواستار 

صاب یکی از قضات حادثۀ دنشوای به مناصب بالاتر انتقاد  که فقط در یک بیت آن، از انت»في وداع کرومر«  قصیدۀ  

کرده است. نکته قابل تأمّل این است که سرودن هر دو قصیده بعد از بازنشستگی لردکرومر اتفاق افتاده است  
 (. 123)صلال راهی،دون تا: 

 

 

 ( 244تا:)شوقی، بی                                                                                                                                              

ساااا    1 بااا    ر  عاالاالا   ، نشااااواي  دش  .یااا 
الابا د  2 فاي  فامالش  حا  قاوا .شاااهاداء    تارارو
ةً   ماارّ  .3 هاالااو أ  الاالااحااود  فااي   عاالاایااهاام 
هااا  4 ر ااالااش بااعااد  فاایاال     َ راماا

 
الأ کاایااَ   . 

باایااتاااً  5 قااراار  .عشاااارون  و  أ   هااا انااتاااباا  ، 
حاماائام  6 الابارو   فاي  شاااعاريب  یاالایات   . 
أ  7 لااو   ،» «   درکاات  .»ناایاارون  ر  »کاارومااش  عااهااد  
و    نااوحااي.8 دنشااااواي،  عاايحاامااائاام    روِّ
حاایاااء     ناااماات.إن  9

 
 باایااناا   حااالااتالأ

یاا 10  ، َ  .مااتااو ااِّ   الاا ي   تااماا ااّ  الاایااو   
 

بااات  هااا  یاااا     ذ 
 
الأ لش  وعاااش ربااا   باااِناااوش 

ناش اا    تایات   (الشااا  شَ  لالشاااما  هایاهاا   
لاو   ضااا  الاعاا     م  یاودش  الا ا  فاي  م   عالایاهاش

یاااتاااا   
 
الأ لأاااااباااح   أ  حااااب   ِ ي   وبااا

و  اا     وحشااااة   الاابشاااااشااااةش   بااعااد 
مااا    حااش و  مااناایااة   الااباارو   فااي   أ   

عاا   فاات  لاا  َ     ر  ّ   کاایاا
رااش ناا  حاافاا   تاا 

 
! الأ  ا  

لاایااو    شَ  الااناایاا بااوادي   یاانااا   شااااعااباااً 
الأحاا     فااراشااااش   باایاان  و  حااراً   ساااا 

ت قاادا     ضااااجااو
 
الأ ولاا   هاا   لشاااادةش 
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 است.های تو باد که گردش روزگار انس و الفت کوی و برزن تو را از بین برده. ای دنشوای! سلام بر تپه1  ترجمه:

جمعِ پراکنده، دوباره گرد هم    رسد که آن. شهیدان حکمِ تو درکشور، پراکنده شدند و دیگر بعید به نظر می2 

 آیند.

ها و  زنروز بیوه  و  . حال4د و یکسال است که در بند هستند.  انها پیش، در قبرها آرمیدهشهیدان ماه  . آن3 

بی است؟  یتیمان  چگونه  گشته  5سرپرست  سکنه  از  خالی  خانه  بیست  آن.  تاریکی  و  وحشت  و  را  است  ها 

هاست یا اینکه محل مرگ و نابودی ها، محل زندگی کبوتردانستم که آن آشیانه. ای کاش می6است. دربرگرفته

.  8شود.  ها چگونه اجرا میدانستی که حکمدیدی قطعا میرا می  لرد کرومراگر عهد و زمانۀ  نرون!  ی  . ا7است؟  

. اگر زندگان  9ای کبوتران دنشوای مویه کنید و بترسانید ملتی را که در سرزمین مصر، خواب و آرامش ندارند. 

دهندۀ  ت مصر دردمند است و آن نشان. مل10شود.  ها میقصد خواب کنند، رؤیاها در سحرگاهان مانع خواب آن

 لرزند. روزی است که پاها از شدت ترس و هراس می

 حافظ ابراهیم   »حادثة دنشوای«. قصیدۀ 2-3      

است.  در چندین قصیده، حادثۀ دنشوای را به تصویر کشیدهاحمد شوقی  ،  معاصر  حافظ ابراهیماز طرف دیگر     

است؛ گویی که خود،  ای که دربارۀ دنشوای سروده به تفصیل، جزئیات آن را به تصویر کشیدهوی در اولین قصیده

ها پرداخته  ها بوده و با طعنه به انتقاد از آندر این قصیده انگلیسی  حافظ ابراهیم گرآن بوده است. مخاطب  نظاره

 است:

یاانااا1 فااش ماارش 
 
بااالأ مااون    (الاا ااائااش هااا  .أیااا  

یا اا   ناش
وا  (ها  اما  و  نا  م  فا  یشااا  وا   ا  ضااا  ّ

رش
 2.خا 

و    طااا  م    (ذا     تااافااا  ز  عاااو   3.وإذا  أ 
واء  4 ساااا  مااا    الااحاا  و  حاان   ناا  مااا  .إنااّ  

ولاافاان الااعاا  ااو    نااا  وا  بااش ناا ّ  5.لاتاا  اا 
  َ یاا تااش (بااش اا  ة   مااّ أ  ن  وا   مااش  6.لاتاا  ااش یااد 
م  و   ااش ااتاا  بااِماار   نااا  الاا   7. اااء     ااهااّ
راو   عا  م  باش ناتا  ناش إن  ضااا    َ تا وا  الا ا  سااانا   8.أحش
راو   عا  م  باش ناتا  ناش إن  ضااا    َ تا وا  الا ا  سااانا   9.أحش

راا 10 الاتاو ة   ما  حافا  ما  لال   أتاش ي  عارش شاااش یات   .لا   
 

ا   وداد  الااش و  نااا  لاء  م  و  یااتاا  سااااش َ  ن   هاا 
وا  الاباش دا  وبا  و   ا  م  کا  یاد  وا  لأااا  غا   واباتا 
باادا وا   الاعاش یاد  باا  فصاااش الارا لال   تاش  بایان 
 اایااادا 

 
الأ نااا  طااواقاا  ر  أ  غااادش تاا  م   لاا 

شااااادا  ّ
لاانااا  الاارش لااش ونااا  إذا  ضاااا  د   أً رشااااش

ادا ین   لأااا  رسااا   حش  لأااااد    الشاامو  ن 
دادا اشاااتاش و  ةً  ساااو  ق  یا   عارا  ضاااش   َ عا  ضاااش
ا  یااااد  کاااش م  أ    دتااا  أ  ر  صاااااالأااااااً   أقش
ا   ماااد  م     أ    ااش بااتاا  أ  لأاااا  وساااااً  راا  ناا   أ 
ا   ون   عاااد  یاار  نااش هااد    تاایااش   عاااد   أ    عاا 
 

 (20:2004)ابراهیم،                                                                                                           

.تعداد لشکر  2اید؟  . ای کسانی زمام امور ما را بر عهده دارید! آیا دوستی و وفاداری ما را فراموش کرده1  ترجمه:

. اگر  برای 3پاهیانتان را کم کنید، آرام بخوابید، به دنبال صید خود باشید و سراسر این کشور را درنوردید.  وس

. ما و کبوترها مثل هم هستیم، غُل و  4ها را شکار کنید. ها، انسانشکار، کبوترِ طوق دار نیافتید، در بین آن تپّه

ایم؛ اما اگر گمراه شدیم، شما ما را  مان مبرید که ما عاق شده. گ 5زنجیر و طوق، دائما بر گردنمان آویزان است.  

. بخاطر یک کشته، یک امت را در گرو نگیرید )انتقام نگیرید(، شدت گرمای خورشید)گرمازدگی(  6ارشادکنید. 
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  . 8. افراد نادانِ ما، دست به کاری زدند، شما چندین برابر، با قساوت و شدّت عمل کردید.  7باعث آن قتل شد.  

ورزید، پس به شیوۀ درست بکُشید، هدف شما قصاص به حق است یا قصاص همراه  اگر در عفو کردن بخل می

ما را میخواهید بستانید یا    ورزید پس به شیوۀ درست بکُشید، جان. اگر در عفو کردن بخل می9مکر و حیله؟  

وران نرون )حاکم ظالم روم( دوباره  دانستم که آن دادگاه تفتیش است یا اینکه د. ای کاش می10جسم ما را؟  

 بازگشته است؟ 

برای رسیدن به نتایج دقیق و مطمئن، سعی بر آن شد تا جامعۀ آماری یکسان باشد؛ و به همین منظور؛       

باشد اما برای  بیت نخست دو قصیده می  14تر نیز اشاره شد، جامعۀ آماری این پژوهش  همان طور که پیش

بیت نخست دو قصیده،    10ید،  آگاهی از نحوۀ اجرای معادلۀ بوزیمان طبق مبانی نظری و عملی که ذکر گرد

ها خط کشیده شده و صفات،  برای نمونۀ کار انتخاب شده است. شایان ذکر است برای سهولت تشخیص، زیر فعل

و  15ها  ، تعداد فعلاحمد شوقیها، در قصیدۀ  ها و صفتفعل  بین پرانتز قرار داده شده است. پس از شمارش

ها، خارج قسمت که همان  ها بر صفتدهد. حال پس از تقسیم تعداد فعلرا نشان می  1ها عدد  تعداد صفت

ها  دهد؛ اما در ده بیت نخست قصیدۀ حافظ ابراهیم، تعداد فعلرا نشان می  15نسبت فعل به صفت است، عدد  

دهد. طبق اصول و  را نشان می  6این قصیده عدد  است که نسبت فعل به صفت در    4و تعداد صفات عدد    24

از ادبیّت بیشتری    حافظ ابراهیمنسبت به سبک    احمد شوقی مبانی معادلۀ بوزیمان و نتایج به دست آمده، سبک  

برخوردار است. چون نسبت فعل به صفت در اشعار وی چیزی حدود چهار برابر این نسبت، در اشعار حافظ  

است. و از    2و تعداد صفات عدد    17  احمد شوقیبیتی  14ند ، تعداد افعال، در قصیدۀ  باشد. اما در ادامۀ رومی

است. این یعنی نسبت    8و تعدا صفات عدد    31بیت نخست قصیدۀ حافظ ابراهیم    14طرف دیگر تعداد افعال در  

دهندۀ  اناست که  نش  8/3  حافظ ابراهیم و این نسبت در قصیدۀ     5/8  احمد شوقیفعل به صفت در کل قصیدۀ  

 باشد. می احمد شوقی ادبیّت بیشتر سبک 

 گردد:های زیر ارائه میها در قالب جدولاینک برای تبیین بیشتر نتایج، داده

 احمد شوقی (. اطّلاعات وصفی قصیدۀ »ذکری دنشوای« 1جدول شماره ) 

 ن.ف.ص تعداد صفات  تعداد افعال  تعداد ابیات  نام قصیده 

 5/8 2 17 14 ذکری دنشوای 

 

 حافظ ابراهیم (. اطّلاعات وصفی قصیدۀ »حادثه دنشوای« 2جدول شماره )

 ن.ف.ص تعداد صفات  تعداد افعال  تعداد ابیات  نام قصیده 

 8/3      8      31      14         حادثه دنشوای 

ادبی به حساب آورد بلکه تنها، سبک وی به نسبت سبک  توان سبک حافظ ابراهیم را، سبکی غیربا این حال نمی

تر ذکر شد میزان ادبیّت در شعر، بیشتر از نثر  طور که پیشاحمد شوقی از ادبیت کمتری برخوردار است؛ همان
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ها ادبی است. اما  پس سبک هردو آنهای این پژوهش ، شاعر هستند،  است و از طرف دیگر چون که شخصیت

داده همین  بیشتر،  تبیین  و  وضوح  است. جهت  متفاوت  دو،  آن  نزد  نسبت  ارائه  این  نمودارهایی  قالب  در  ها 

 گردد:می

                                            
 حافظ ابراهیم سبت مجموع افعال به صفات در قصیدۀ (. ن 2نمودار)           احمد شوقی(. نسبت مجموع افعال به صفات در قصیدۀ  1نمودار)

                        
 احمد شوقی و حافظ ابراهیم (. )ن.ف.ص( در قصاید 3نمودار)                                  

است تا به صورت علمی و دقیق و به کمک اعداد و ارقام،  میزان ادبیّت و  در پژوهش حاضر سعی بر آن شده    

کیفیت سبک دو شاعر بررسی شود. با توجه به محاسبات انجام گرفته، از مجموع افعال و صفات و نسبت افعال  

به نسبت    احمد شوقیاز آن است که سبک  ها، بر روی جداول و نمودارها، نتایج حاکی  به صفات و ارائه داده

های به دست آمده، به تر است. اینک با توجه به اصول و مبانی معادلۀ بوزیمان و دادهادبی  حافظ ابراهیمسبک  

 شود: تحلیل نتایج پرداخته می

 های به دست آمده تحلیل داده .2-4

گیری  رسد و آن این که اساس شکلقبل از پرداختن به تحلیل نتایج، ذکر این نکتۀ مهم، ضروری به نظر می      

معادلۀ بوزیمان، متون نثری بوده است. این بدان معناست که معادلۀ بوزیمان در اکثر متون نثری، نتیجه مطلوب  

گیری  ها در این معادله که اساس شکلمل و شاخصهدهد؛ لذا نباید انتظار داشت که عواو قابل قبولی ارائه می

است، صد در صد بر متون شعری، قابل تطبیق باشد. از طرف دیگر این معادله یک  آن برای متون نثری بوده

گذار در این معادله را  مبنی بر نسبی بودن عوامل اثر  سعد مصلوحدر این جا نباید سخن  .  معادلۀ نسبی است

ن باور است که عوامل مؤثر در افزایش و کاهش  نسبت فعل به صفت، امری نسبی است  فراموش کرد. وی بر ای

گذار  و مطلق نیست؛ به عبارت دیگر معیارها در این معادله نسبی هستند. این بدان معنا است که همۀ عوامل اثر

رهای غالب است؛  کنند و حقانیت از آنِ عوامل و فاکتودر این معادله، به طور یک جا و صد در صد حکم نمی

طور که  همانگذار، تعداد اندکی بر خلاف نتیجۀ به دست آمده باشد؛  یعنی ممکن است از مجموع عوامل اثر 

ها در یک اثر ادبی، نسبت فعل به صفت  هایی وجود دارد که بودن یا نبودن آنتر اشاره شد عوامل و شاخصهپیش

89
%
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مجموع 
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مجموع 
صفات

79
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(  Formمل اثرگذار در این معادله، شامل دو مقولۀ ساختاری )دهند. عوارا در آن اثر، دستخوش تغییرات قرار می

های مقولۀ  شوند که بیشتر زیرشاخصههایی تقسیم می( است و هر کدام به شاخصهContentو محتوا و مضمون )

های مقوله ساختاری  ساختاری، ویژۀ متون نثری است و هیچ کاربردی در متون شعری ندارد. از جمله زیرشاخه

. . . پس  گووای، گفتهای مردمی، افسانهن علمی، مطبوعاتی، حکایتمانند متو  . های واقعی، حدیث نفس و 

 (.98، 1394)شیرزادی، موارد یادشده از حیطۀ این پژوهش خارج است  

توان دید که تفاوت آشکار میان دو قصیده، نوع اسلوب آن دو است که در قصیدۀ  از طرف دیگر با کمی تأمّل می

بیشتر از  حافظ ابراهیم،  از اسلوب خبری و افعال ماضی استفاه شده است، در صورتی که در قصیدۀ    یاحمد شوق

گرایانه دارد و واکنش  اسلوب طلبی )امر و نهی و استفهام و ندا و . . . ( استفاده شده است و گاهی جنبۀ مطالبه

کند و منِ  ر جمع غایب استفاده میبرای منِ مصری از ضمی  شوقی شاعر به حادثه دنشوای، منفعلانه نیست.   

در قیصدۀ خود از ضمیر متکلم جمع    حافظ ابراهیم رنگ و منفعلانه دارد، در صورتی که    مصری حضوری کم

کند تا با قرار دادن  )فینا، ولاءنا، أطواقنا، بنِا، ارشدونا، ضللنا، جهّالنا، لسنا، اکرمونا، بأرضنا، علّمتَنا( استفاده می

ها، حضوری پررنگ و فعال داشته باشد و منِ مصری را صاحب اراده و ملتی مستقل نشان  نگلیسیآن در برابر ا

بیت نخست قصیدۀ    14در همین    حافظ ابراهیم دهد که  حق و حقوقی دارد و در دفاع از آن با اراده هستند.  

. . . ( استفاده کرده است. و    بار از اسلوب طلبی )صیدوا، لاتضنوا، أرشدونا، لاتقیدوا، أحسنوا و   15خود، بیش از  

های طلبی، در معنای حقیقی خود به کار نرفته است، بلکه در معنای  جالب آن که تقریبا هیچ کدام از اسلوب

مجازی و با اغراضی همچون تهکمّ و تمسخر، تعجب، انکار، تحسّر و دردمندی و . . . به کار رفته است که همگی  

وی اولین بیت قصیدۀ    برای مثال   و نیشخند به اشغالگران انگلیسی دارد؛   گری و طعنحکایت از فضای مطالبه

                   کند: خود را به یک استفهام انکاری آغاز می

ینا مااارش فش
 
مون   باااالأ اااهاااا (ال ائش  أیا

        

ا   وداد  نا و الش لاء  م و  یاااات  ساش ااااَ ن   ه 
 

حافظ با این شیوه، سعی دارد در انتقال پیام خود،  جلب توجه بیشتری نماید و همزمان اسلوب ندا و منادا را  

 (. 941:1403)سعدالدین،گیرد  نیز در آن، به کار می

 بار فعل امر را به کار برده است:   4یا اینکه در بیت دوم قصیده، 

یا ااا  ناش
ها  وا  اما  نا  و  م  فا  یشااا  وا  ا  ضااا  ّ

         خارش

البش دا  وا 
وب  و    م  ک  یاد  وا لأاا  غ   وابت 

 

 ( 20:1992)ابراهیم، 

گیرد  شود و زبان طعنۀ خود را به کار میوی با این شیوه، خواهان خروج نیروهای انگلیسی از سرزمین مصر می

انگشتان یک  که استفاده شوقی از اسلوب طلب به تعداد  . حال آنها را به تصویر بکشدآن  ۀوحشیان  ۀتا روحی

 رسد. دست نمی
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 های ساختاری اثرگذار در معادلة بوزیمان. شاخصه1-4-2

 . زبان شعر1-1-4-2

تر و به همان  زبان شعر، یکی از عوامل مؤثر بر ادبیّت سبک است؛ یعنی هرچه متن، به زبان شعر نزدیک      

تر است. به عبارت دیگر متون شعری در مقایسه با متون نثری، از  میزان از زبان نثر دورتر باشد، آن متن ادبی

تر است؛  بدین معنا که کلام منطوق و گفتاری از کلام مکتوب و نگارشی ادبی  ادبیّت بیشتری برخوردار است.

شود، نویسنده فرصت تنقیح کلام و  البداهه ایراد میزیرا در کلام مکتوب، برخلاف کلام منطوق که ارتجالاً و فی

با    (.13:  1401مرائی،  )ااست  تر  کند؛ لذا کلام نوشتاری به اسلوب عقلی و ذهنی نزدیک ویرایش ادبی آن را پیدا می

ها، زبان شعری است. و به تبعیت  توجه به اینکه هر دو شخصیت در پژوهش حاضر، شاعر هستند پس زبان آن

همان   -توان ادعا کرد که سبک هر دو شاعر ادبی است و این سخن، سخنی است درست؛ زیرا  از این قانون، می

است ادبی؛ چون میزان استفاده وی از فعل، به  سبکی    شوقیسبک    -طور که در صفحات پیشین مشخص شد  

دارد؛ اما آنچه که در شعر  شوقی    نسبت صفت، چیزی حدود هشت برابر است که دلالت بر ادبی بودن سبک 

است که  در اکثر    حافظ   و همچنین سادگی زبان و واژگان شعرحافظ  آشکار است، مردمی بودن شعر  حافظ  

)راهی الحسناوی،  است  غت ندارد، همین امر آن را به زبان نثر نزدیک کردهل  وجو در فرهنگ موارد نیازی به جست

، اساساً زبانی منثور است که در چارچوب عروضی خلق شده است  حافظدیگر زبان شعری    و  از طرف  (.139تا:  دون

ترین  که مهمو شکل بلاغت به خود گرفته است؛ زیرا مستلزم استفاده از ابزارهای متقاعدکننده و استدلال است  

 آن، اسلوب شرط است.

ااااااااااااااو    اام  ذا   ط  تااااف  ز  عااااااو   وإذا أ 
         

اااابااادا  وا الااااعش ااید  با فااصش اااالل  الاااارا  باایاان تش
 

زند  ها طعنۀ قساوت و سنگدلی میحافظ در این بیت، جهت اقنای مخاطب با بکارگیری اسلوب شرط، به انگلیسی

شکار انسان با شکار کبوتر فرقی ندارد. یا اینکه در خطاب به قاضی هبلاوی که در بحث  گوید: نزد شما،  و می

 است:ها پیوسته بود، چنین سرودهحکمیت حادثۀ دنشوای، به انگلیسی

اانااانااااااةش  اااااا اااالاات  عاااان الاافش  وإذا س 
 

لع      ع   ی  اااة  تااالاااهاااو و ش  مو ااا   هاااي أ  َ ل   ق 
 

)اگر از تو دربارۀ مصر پرسیدند، بگو آن امتی است که بازیچه قرار گرفته است(. همانطور که آشکار است، ابیات  

  طـهگونه که  است. همان، باعث کاهش ادبیّت سبک وی شدهحافظبالا بیشتر شبیه نثر است تا شعر. این اسلوب  

لت الفاظ حافظ، قیمت شعری وی را ضعیف  نیز معتقد است: هرچند اسلوب خطابی، سادگی بیان و سهو  حسین

، دون  )ر.ک: راهی الحسناوی  استاست؛ اما همین امر، باعث نفوذ عمومی و گستردۀ وی در نزد مردم شدهکرده

 (.140تا: 

 موسیقی  .2-1-4-2

شود؛ زیرا باعث ایجاد موسیقی شده و شعر  ترین عامل آن شناخته میوزن، جزء ذات شعر محسوب و مهم     

)ناعمی،  ها نهفته است بدون موسیقی، در واقع شعر نیست. حتی شعرهای نیمایی هم نوعی وزن و موسیقی در آن
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شود در ادبیّت متن تأثیر بسزایی  رض میشود و بر آن عاقافیه نیز هرچند جزء ذات شعر محسوب نمی(.  137:  1398

ها در اشعار، فعل هستند. حال با توجه به ایجاد فضای موسیقایی توسط فعل در شعر،  قافیه  % 90دارد، بیشتر از

معتقد    سعد مصلوحبه همین دلیل است که    (.  442:  1391)شفیعی کدکنی،  شود  کاربرد صفت، به مراتب در آن کم می

شعار بیشتر از صفات است اما در مقام مقایسه بین موسیقی دو شاعر در دو قصیدۀ مذکور،  است کاربرد فعل در ا

دهد تا با تأمّل  اند و این گرایش غالبا به شاعر اجازه میها به بحر طویل گرایش داشتهآشکار است که هردو آن

حافظ  نسبت به    حمد شوقیابیشتر، به استدلال و روایت جزئیات بپردازند. اما ریتم زلال و موسیقایی سبک  

معتقد هستند که شخصیت موسیقایی آشکار،    شوقی ضیفنوازتر است. بیشتر محققین از جمله  ، چشمابراهیم

است. تا زمانی که او را نشناسی، به ارزش موسیقایی    احمد شوقیهنری، در شعر    ترین ویژگیدهندۀ مهمنشان

های شناخته شده در دوران مدرن ما  انگیزترین ملودیگفتشعر وی، پی نخواهی برد. اگر گفته شود شعر او ش

نشدهرا می اغراق  اعجابسازد،  و  موسیقایی  ماهیت  دلیل  به  این  ارتعاشات  است؛  که  است  انگیز سبک شوقی 

سنجد. از طرف دیگر شخصیت موسیقایی شوقی متأثّر از بحتری است؛ به طوری حروف و الفاظ را به دقت می

ها و آواها از وی تأثیر پذیرفته است؛ همین امر او را قادر ساخته تا  ها و شدت و نرمی نغمهکه در فراز و فرود

)ر.ک: راهی الحسناوی، دون  اشعار خود را بر اساس موقعیت شعری و موسیقایی مناسب و مطابق با تجربۀ خود بسراید  

شوقی نیز بر همین اساس سروده شده است. شوقی در این قصیده، دست به    »ذکری دنشوای«قصیدۀ    (.146تا:  

کند و ریتم آهستۀ آن با موضع شاعر، در  شود و به وسیلۀ آن روح غم و اندوه را منعکس میدامن بحر طویل می

 برابر حادثۀ دنشوای سازگاری دارد.  

بااااا   ساااا     ، عاااالاااالا ر  نااااشااااواي         یا دش

ااااباااات  ه  یااااا     ذ 
 
اااالش الأ ااااااوعش  بااااِنوش رب 

 

قوا  اافااماالش فااي الباا د تااررو  شااهااداء  ح 
      

اا ااا    ااتاااایت نش شَ الااش   هاایهااا   لاالااشاام
 

انگیز شهر دنشوای  شود موسیقی ابیات، آرام و متناسب با صحنۀ غمهمانطور که در ابیات فوق مشاهده می     

مایۀ  است. و حال و هوای آن حادثه و پیامدهای دردناک آن، شاعر را بر آن داشته تا ریتم ابیات متناسب با درون

با ماهیت موضوع همخوانی دارد و چنین  کلی آن باشد. همچنین تکرار حروف و عبارات در ریتمی موسیقایی،  

بخشد؛ به عنوان  رسد که تمرکز او به برخی حروف و تکرار آن، به قصیدۀ وی موسیقی خاصی میبه نظر می

که اتفاقا یادآور کبوتران )حمائم( و حادثۀ دنشوای    - نسبت به حرف »ح«    احمد شوقیمثال: تکرار و تمرکز  

وشمندانه توانسته آرایۀ نغمۀ حروف را در جهت گوشنوازی هرچه بیشتر،  به همین دلیل است و وی ه  -باشد می

 به کار گیرد.  

عااي  نااوحااي حاامااائاام  دنااشااواي، و روِّ
        

شَ لاااایو  ینا      شعااااااباً بااااااااااوادي النی
 

حاااایاء  حااااالت باااااایااااااناا  
 
 إن ناماات الأ

         

اا     ااااحااااااراً و باااایاان فااراشش  الأحاا    س 
 

است و او را قادر ساخته تا به وسیلۀ آن،  انتخاب حرف »م« برای قافیه نیز از باب چنین موضعی بوده        

جزئیات حادثه و حال و روز اسفناک مردم مصر را تصویرسازی کند. واژگان ) العام، حِمام، الأحکام، قیام، عظام،  

ضور آن در این قصیده، شاعر را به غرض خود  زحام، رغام، ایتام و . . .( در ارتباط با جزئیات حادثه است و ح
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بر   احمد شوقیتر کرده است و به همین خاطر است که در مبحث موسیقی نیز میزان ادبیّت سبک نزدیک 

 سبک معاصر خود فزونی یافته است.

 بلاغت  .3-1-4-2

ا و مختصاتی  هشناسی است؛ زیرا تمام ویژگیهای مهم و اساسی دانش سبک شناسی بلاغی از بخشسبک      

دهد و زمینه ادبی شدن آن را فراهم می آورد، در بلاغت نمود پیدا  که ادبیت یا وجه ادبی اثر را تشکیل می

گوید: »  « بیان کرده است. وی میArtistic devicesها »آن را تحت عنوان هنرسازه  شفیعی کدکنیکند که  می

و قافیه و ردیف و تشبیه و استعاره و جناس و تمام  ها است. وزن  هرچه هست و نیست مسأله انگیزش هنرسازه

می فعال  غیر  و  ناتوان  تکرار،  اثر  بر  ادبی،  آثار  در  موجود  که  ابزارهای  است  این  شاعر  و  نویسنده  کار  شوند، 

کند«.  هنرسازه فعال  را  کدکنی،  ها  می  (.60:1391)شفیعی  را  بدیعی  صنایع  بزرگ  بنابراین  وادی  از  نمودی  توان 

های زبان  بخشد. یکی از تفاوتها به شعر خود روح و روان میا در بلاغت خواند که شاعر به کمک آنههنرسازه

  . .  . امثال جناس، سجع، ایهام، مراعات نظیر و  عادّی با زبان ادبی این است که مردم در زبان عادّی خود از 

شایان ذکر است که    (.26:  1386شمیسا،  ) های ادبی جزء »ذاتیات سبک ادبی« است  کنند؛ یعنی آرایهاستفاده نمی

ای خاص، یاداور اصل »گزینش« است که نقش کارسازی در سبک دارد؛ به  سبک بر آرایهتأکید هر شاعر صاحب

)ر.ک: مکاریک،  کنند  شناسی زبانی مقایسه میشناسان، کارایی گزینش را با »انحراف« در سبک ای که سبک گونه

بیشتری برخوردار است اما کسی    از صبغۀ ادبی  حافظ ابراهیمه نسبت سبک  ب  شوقیهرچند سبک    (.185:  1384

نیز سبکی   حافظ مسئلۀ اساسی این است که سبک   از مجموعه صنایع ادبی نیست. حافظ ابراهیممنکر استفاده 

تری برخوردار است، نه این که سبک وی سبکی فاقد ادبیّت  از ادبیت کم  شوقیادبی است اما  به نسبت سبک  

ها، به اندازۀ سبک شوقی و حتی گاهی بیشتر نیز  باشد؛ بلکه گاهی میزان ادبیّت سبک وی در برخی شاخصه

یه و  های ادبی تصدیر، جناس، طباق و تکرار،کنابه خوبی توانسته از آرایه  حافظ ابراهیمبرای مثال؛    باشد.  می

رو  »قصیدۀ خود، عبارت    9و    8در بیت    استعاره و تشبیه و . . . بهره ببرد. وی  ع  م بش
نت  نش

َ  إن ض  ت وا ال   سن  را دو  «  أحش

 مرتبه تکرار کرده است. 

رو   ع  م بش
نت  نش

َ  إن ضا  ااااتاااا سانواااوا ال    أحش
        

ادا  ین  لأا  رسا   حش  لأااااااد   الشامو  ن 
 

َ  إن  تاااا سانواااوا الاااا   رو  أحش ع  م بش
نت  نش

 ضا 
        

ا    اااایاااااد  اااام أ   کش دت  ر  ااااااصااالأاااً أ   أقش
 

خواهد برای مخاطب بفرستد؛ یعنی تا  این تکرار حاکی از اصرار شدید او بر تأیید این ایده است که می     

کنایۀ پر    "کیادا "و   "قصاصا"عفو نکنند، کشته شدن، گزینۀ بهتری است. و در دو واژۀ    هازمانی که انگلیسی

کنایه از کشتن به ناحق است. یا    "کیاد "  در اینجا کنایه از کشتن به حق و "قصاص"رمز و رازی نهفته است. 

« را درست در مقابل  ضَلِلنا« و»أًرشِدُوناهای »به خوبی از عهدۀ آرایۀ طباق برآمده است و واژه 5اینکه در بیت 

 (.942: 1403)سعدالدین،هم قراد داده است  

ا او   ولافن ااناا الع  اوا بش االاناا الا  لات  وان ّ الش
وناا إذا ض  اد  شاداأًرشش ّ

 ارش
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در بکارگرفتن بیان و معانی، هنرنمایی بیشتری نسبت به   حافظ ابراهیمهمانطور که مشاهده شد، قصیدۀ  

پیشی گرفته   شوقی داشته است و طبعا در این مجال، میزان ادبیّت قصیدۀ وی از قصیدۀ  احمد شوقی قصیدۀ 

ماهرانه توانسته است در مصراع دوم بیت زیر، بیگناهی مردم مصر را با یک   حافظ ابراهیماست؛ به عنوان مثال: 

 استعاره مکنیه اثبات کند.  

  َ اااا  اتااـّایاا مّااة  بش اان أ  وا مش اُااد  اااا ـّای  لات 
      

ادا  ین  لأاا  رساا   حش  لأاااد   الشاامو  ن 
 

به را حذف کرده و اشاره مختصری به لوازم آن  هنگامی که وی خورشید را به انسان تشبیه کرده است و مشبّه

داشته است تا ذهن خواننده را به چالش بکشاند، به وسیله استعاره توانسته است جان دادن سرباز انگلیسی را  

زیر همزمان چندین صنعت را با هم به   در بیت احمد شوقی نیز(. از طرف دیگر 942به تصویر بکشد )همان: 

 بخشد:گیرد و فضای خاصی به شعر خود میکار می

اماا      یاالایت شعريب فاي البرو ش حمائم    أ   فااي الاباارو ش ماانایاة  و حش

 ( 244تا:)شوقی، دون                                                                                                                                    

در این بیت، به بهترین شکل ممکن از آرایۀ جناس بهره برده است؛ به طوری که واژۀ »حَمام« )کبوتران(    شوقی

را که عامل آمدن شکارچیان به دنشوای بودند را با واژۀ »حمائم« )مرگ( جناس قرار داده است تا علاوه بر ایجاد  

آنگاه که دو واژۀ »منیۀ« و »حِمام« را در کنار  انگیز، ریتم و آهنگ خاصی را نیز القا کند. و همچنین  صحنۀ غم

کند تا ترادف معنایی را به کار گیرد و یا با تکرار بجا و هنرمندانۀ واج »م« صنعت نغمۀ حروف را به  هم ذکر می

تر از همه، آن که برای  نوازی و افزایش موسیقی شعر شده است. و جالببهترین شکل ادا کرده و باعث گوش

کند تا تحسّر و دردمندی خودش را  « شروع مییا لیت شعریفسوس خود، ابتدای بیت را با عبارت »ابراز آه و ا

 از این اتفاق تلخ، برای مخاطب القا کند. 

 تأثیرپذیری از مکتب رومانتیسیسم .5-1-4-2

رین تأثیر را  بیشت شوقی با ادبیات فرانسه آشنا بود، و از بزرگان ادبیات فرانسوی تأثیرپذیرفته است.  احمد شوقی

های  گو پذیرفته است که به مکتب رمانتیک گرایش داشته و خیال پردازی و عاطفه که یکی از مؤلفهویکتورهواز  

بوزیمان است   این مکتب است، اساس کار معادلۀ  بوزیمان   (.975:1387)الفاخوری،مهم در  به عبارت دیگر معادلۀ 

 های بارز مکتب رمانتیک نیز  عاطفه و خیال است. ویژگیسنج است و از  ای عاطفهمعادله

 گذار در معادلة بوزیمانهای محتوایی اثرشاخصه .2-4-2

 عمر  .1-2-4-2

توان گفت سن شاعر است که  رابطۀ تنگاتنگی با سن و عمر وی دارد، تا جایی که می  معمولا سبک هر شاعر     

یابد و  فعل به صفت در سنین نوجوانی و جوانی افزایش میکند؛ بدین معنا که  نسبت سبک وی را مشخص می

تر  یابد، یا به عبارت دیگر هرچه که زمان سرودن اثر به جوانی نزدیک سالی کاهش میدر سنین کهولت و کهن
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(. 80:  1992شود )مصلوح،  باشد، میزان نسبت فعل به صفت بیشتر است و طبیعتاً درجۀ ادبیّت اثر نیز بیشتر می

شوقی  اند.  زیستهها با اختلاف سه سال از همدیگر میشود که هردو آنی زندگی دو شاعر مشخص میبا بررس

تر بوده است و  بزرگ  حافظ ابراهیمسه سال از    احمد شوقی باشد که  م می1871متولد  حافظ  م و  1868متولد  

در جوانی نسبت به حادثۀ    دو  اند. و آنوفات یافته  1932ها در یک سال؛ یعنی در سال  جالب آن که هردو آن

اند و این بدین معنا است که مقولۀ عمر تقریبا به طور یکسان در میزان ادبیّت سبک  دنشوای واکنش نشان داده

 ها تأثیر داشته است.آن

 جنسیت  . 2-2-4-2

گذار در سبک شاعر و ادیب و به تبع آن، ادبی یا غیر ادبی  توان یکی از عوامل و فاکتورهای اثرجنسیت را می     

تر از مردان است. به عبارت  بر این باور است که میزان ادبیّت در نزد زنان، بیش  سعد مصلوحبودن آثار دانست.  

این ویژگی    .(82:1992)مصلوح،  کنند  تری استفاده میصفات کم  تر و دیگر، معمولا زنان نسبت به مردان از افعال بیش

نسبت فعل به صفت نزد زنان بیشتر از مردان است و این به رود.  برای تفکیک سبک زنان از مردان به کار می

دلیل احساسات و انفعالاتی است که به طور معمول نزد زنان بیشتر از مردان است؛ زیرا مردان نسبت به زنان از  

:  1394)صدقی،  عاطفۀ کمتری برخوردارند و بیشتر تمایل دارند که به سوی منطق و عقلانیت گرایش داشته باشند  

زنان و مردان، همانگونه که از لحاظ بیولوژیکی با یکدیگر تفاوت دارند، از لحاظ شیوۀ گفتاری و نوشتاری    (.143

البته    (.266:  1393)مقدادی،    نیز کاملا یکسان نیستند و هر یک سبک و روش نوشتاری و گفتاری خاص خود را دارند

حافظ  و  احمد شوقی  در سبک شعر  صفت  نسبت فعل به  موضوع جنسیت، در این پژوهش دخالتی در میزان  

 ها، سبکی مردانه است.ندارد؛ زیرا سبک هردو آن ابراهیم

 گیری. نتیجه 3

از ادبیّت بیشتری    احمد شوقیدهد که بر اساس معادلۀ بوزیمان، سبک  برآیند کلی پژوهش حاضر نشان می     

مقدّم    احمد شوقیها، بر  در برخی شاخصه  حافظ ابراهیمدهد که  تر نشان میبرخوردار است؛ اما نگاهی جزئی

ها به دست  گیری کلی، پس از محاسبۀ آمارها و تحلیل دادهکند. این نتیجهاست و در یک مورد با وی برابری می

ها تقریبا در حد و اندازۀ سبک احمد شوقی،  در برخی از شاخصه  حافظ ابراهیمآمده است. هرچند که سبک  

تر است. واقعۀ دنشوای یکی از  است که ادبی  احمد شوقیاما در مجموع، این سبک    گیرد؛ صبغۀ ادبی به خود می

رود که نه تنها تأثیرات  ترین حوادث سیاسی در تاریخ سیاسی مصر و حتی تاریخ سیاسی اعراب به شمار میمهم

عمار، در  عمیق اجتماعی و سیاسی بر مردم مصر گذاشت، بلکه به عنوان نقطۀ عطفی در مبارزات ملی ضد است

احمد شوقی  ها بگذارد.  ادبیات و هنر مصر نیز بازتاب یافت. و طبیعی بود که تأثیر مضاعفی بر شاعران و اشعار آن

رغم اینکه از نظر موقعیت سیاسی و اجتماعی، تفاوت  ازجمله شاعران معاصری بودند که علیو حافظ ابراهیم  

اما  ویژه با همدیگر داشتند،  فکری و روانی ای  دو شاعر در دفاع استقلال کشور و دفع عناصر اشغالگر    موضع 

 ها به خوبی نمایان است. یکسان بود و روحیۀ ظلم ستیزی در اشعار هردوی آن
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شود، مقولۀ  گذار در معادلۀ بوزیمان که به دو مقولۀ ساختاری و محتوایی تقسیم میهای تأثیردر بین شاخصه      

تأثیر  محتوایی کم ادبیّت سبک دو شاعر داشته است. چون که    وترین  تأثیر را در  مقوله ساختاری، بیشترین 

شاخصۀ جنسیت به دلیل سبک مردانه در نزد آن دو، موضوعیتی ندارد و شاخصۀ عمر نیز به یک میزان در  

ک، در  ادبیّت سبک هردو شاعر تأثیر داشته است. به عبارت دیگر از مجموع عوامل اثرگذار در میزان ادبیّت سب 

عنصری غالب بوده است و بقیه عوامل اثرگذار در    حافظ ابراهیممقولۀ ساختاری، فقط عنصر بلاغت در قصیدۀ  

 شود.میزان نسبت فعل به صفت نزد احمد شوقی بیشتر دیده می

تأثیر         دو شاعر  اشعار  در  نامساعد مصر،  آن شرایط  موجود در  روانی  عامل  آن،  دنبال  به  و  عامل محیطی 

دو، اثرگذار بوده است. دو شاعر هم  قیمی داشته است و همین امر در میزان نسبت فعل به صفت اشعار آنمست

از ابتدا در محیط فقیرانه و مردمی    حافظ ابراهیموطن و معاصر در شرایط کاملا متفاوتی چشم به جهان گشودند.  

، در دربار خدیوی  حافظ ابراهیمف  بر خلا  احمد شوقی مصر رشد کرد و عمیقا با چنین فضایی درآمیخت. اما  

برد و در عوض در  مورد رویدادهای  بزرگ شد و به نسبت شاعر هم عصرش از قید و بندهای کمتری رنج می

،  حافظ ابراهیمسیاسی و اجتماعی، از آزادی بیان کمتری برخوردار بود. همین موضوع باعث شد تا وی به نسبت  

دو با سرودن اشعار حماسی، با اعتراض به این  دنشوای داشته باشد. آنتری نسبت به حادثۀ  واکنش دیرهنگام

ها، صدای مردم مظلوم مصر را به جهان رساندند. این حادثه، که به نمادی از مقاومت در برابر ظلم و نابرابری 

 سلطه و بی عدالتی تبدیل شد، هنوز هم در تاریخ معاصر مصر و ادبیات عربی جایگاهی ویژه دارد.
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